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 (الأول الإصدار (107نموذج رقم ))

Dissertation/Thesis Copyright and Deposit Declaration 

Form 

 

( بحقوق النشر وإيداع الرسالة العلمية الإفصاحنموذج التصريح )
  مشروع تخرج /

 رسالتك البحثية / بحث التخرجمن النسخة الأخيرة  عند إيداعهذا النموذج من  القسم الأول والثاني والثالثيرجى تعبئة  •

 الطالب القسم الأول: بيانات

  الاسم الكامل 

  الجامعيرقم ال 

 البريد الالكتروني 

 الجوالرقم  

  ةالكلي 

 القسم 

مشروع تخرج          دكتوراه      ماجستير  نوع الدراسة  

 

 

 

الرسالة العلمية /  عنوان 
 مشروع التخرج

شرفالم بيانات     

 المشرف الرئيسي 

 المشرف المساعد 

 القسم  
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 …………………………………… الطالبتوقيع 

 :تاريخ الرسالة/بحث التخرج

  الرسالة العلمية / مشروع التخرج الوصول إلىالتصريح و : نيالقسم الثا

 ☐ من هذا النموذج.في القسم الأول المشار إليها  الرسالة العلمية / مشروع التخرجأقر أنني مؤلف  .1

 ☐ .بوثيقة سياسات الملكية الفكرية في جامعة أم القرى والتزاميطلاعي اأقر ب .2

مكتبة الملك عبدالله الجامعية بجامعة  فيالأول(  بالقسم االمذكور عنوانه) رسالتي العلمية / مشروع التخرجأنه سيتم إيداع نسخة من  أقر بمعرفتي .3
مكتبة الملك عبدالله  لدى  رسالتي العلمية / مشروع التخرج الحق في إتاحة نسخة من  الجامعةأمنح  كمالأغراض الأرشفة والحفظ، م القرى أ

وذلك ما لم يتم تقييد الوصول  ،المكتبة الجامعيةخدمات ضوابط وأنظمة وفق في سياق التعليم والأغراض البحثية  للقراءم القرى أالجامعية بجامعة 
بموجب نموذج التسليم لدى مكتبة الجامعة كما هو موضح في  بناءً على طلبي لفترة محددة قبل هذا الإيداع رسالتي العلمية / مشروع التخرج إلى 

 .في هذا النموذج خيارات الاتاحة في القسم الثالث

☐ 

 ☐ (مادة ليست من تأليفي وضمنتها في )رسالتي العلمية/ بحث التخرج تصريح من صاحب حقوق الطبع والنشر لأيأقر بأنني قد حصلت على  .4

  خيارات الاتاحة: الثالثالقسم 

 : بحث التخرج/الكامل للرسالة العلمية النص إتاحةخيارات 

  .بصورة غير مقيدة 

   :بصورة مقيدة شهر     أ ةثلاث   ستة أشهر  سنة كاملة 

 أسباب طلب التقييد:


